
Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 13 september 2010 en treedt
buiten werking op 13 maart 2012.

Art. 6. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 juli 2010.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

belast met het Migratie- en asielbeleid,
Mevr. J.MILQUET

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2010/22354]N. 2010 — 2827 (2010 — 2540)

22 JULI 2010. — Koninklijk besluit tot wijziging van de bijlage bij
het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen. — Corrigendum

In het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2010, derde editie, pagina 49332,
wordt het getal 563332 vervangen door het getal 562332.

In het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2010, derde editie, pagina 49333,
wordt het 11° vervangen als volgt :

11° In § 1, 6°, III., wordt, tussen de verstrekkingen 564034 en 564056,
een verstrekking ingevoegd, luidende :

564351 Als de zittingen 564012 en 639730 niet
mogen worden geattesteerd, rekening hou-
dende met de in § 14 van dit artikel
vastgestelde beperkingen : individuele kine-
sitherapiezitting waarbij de persoonlijke
betrokkenheid van de kinesitherapeut per
rechthebbende een globale gemiddelde duur
van 20 minuten heeft

M 14,5 564351 Lorsque les séances 564012 et 639730 ne
peuvent être attestées compte tenu des
limitations prévues au § 14, du présent
article : séance individuelle de kinésithéra-
pie dans laquelle l’apport personnel du
kinésithérapeute par bénéficiaire atteint une
durée globale moyenne de 20 minutes

M 14,5

In het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2010, derde editie, pagina 49333,
wordt het 12° vervangen als volgt :

12° In § 1, 6°, IV., wordt, tussen de verstrekkingen 564115 en 564130,
een verstrekking ingevoegd, luidende :

564373 Als de zittingen 564093 en 639752 niet
mogen worden geattesteerd, rekening hou-
dende met de in § 14 van dit artikel
vastgestelde beperkingen : individuele kine-
sitherapiezitting waarbij de persoonlijke
betrokkenheid van de kinesitherapeut per
rechthebbende een globale gemiddelde duur
van 20 minuten heeft

M 14,5 564373 Lorsque les séances 564093 et 639752 ne
peuvent être attestées compte tenu des
limitations prévues au § 14, du présent
article : séance individuelle de kinésithéra-
pie dans laquelle l’apport personnel du
kinésithérapeute par bénéficiaire atteint une
durée globale moyenne de 20 minutes

M 14,5

l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 13 septembre 2010 et
cesse d’être en vigueur le 13 mars 2012.

Art. 6. La Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 juillet 2010.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

chargée de la Politique de migration et d’asile,
Mme J. MILQUET

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2010/22354]F. 2010 — 2827 (2010 — 2540)

22 JUILLET 2010. — Arrêté royal modifiant l’annexe de l’arrêté royal
du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités. — Corrigendum

Au Moniteur belge du 30 juillet 2010, troisième édition, page 49332, le
nombre 563332 est remplacé par le nombre 562332.

Au Moniteur belge du 30 juillet 2010, troisième édition, page 49333, le
11° est remplacé comme suit :

11° Au § 1er, 6°, III., une prestation rédigée comme suit est insérée
entre les prestations 564034 et 564056 :

Au Moniteur belge du 30 juillet 2010, troisième édition, page 49333, le
12° est remplacé comme suit :

12° Au § 1er, 6°, IV., une prestation rédigée comme suit est insérée
entre les prestations 564115 et 564130 :
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In het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2010, derde editie, pagina 49334,
wordt het 18° in het Frans vervangen als volgt :

18° Au § 1er, 6°, IV., l’intitulé de la prestation 564130 est remplacé par
un intitulé rédigé comme suit :

Lorsque les séances 564093, 564373 et 639752 ne peuvent être
attestées compte tenu des limitations prévues au § 14, du présent arti-
cle : séance individuelle de kinésithérapie dans laquelle l’apport
personnel du kinésithérapeute par bénéficiaire atteint une durée
globale moyenne de 20 minutes.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2010/09701]N. 2010 — 2828
16 JULI 2010. — Koninklijk besluit houdende wijziging van artikel 3

van het koninklijk besluit van 9 mei 2008 houdende erkenning van
de leden, titularis van een mandaat in het Executief van de
Moslims van België, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
30 december 2009

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

De leden, titularis van een mandaat in het Executief van de Moslims
van België, beschikken, overeenkomstig artikel 3 van het koninklijk
besluit van 9 mei 2008 houdende erkenning van de leden, titularis van
een mandaat in het Executief van de Moslims van België, gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 30 december 2009, over een mandaat dat op
30 juni 2010 verstrijkt.

Wat het vernieuwingsproces betreft, werden door het Executief
stappen ondernomen, maar aan de andere kant dringt de vaststelling
zich op dat het hele proces zeer langzaam verloopt.

Het Executief van de Moslims van België heeft in de loop van 2009 en
2010 een aantal vergaderingen gehouden en een consultatie van de
moslimgemeenschap georganiseerd op 5 december 2009.

Tijdens de ontmoetingen met het Executief van de Moslims van
België, op 20 mei en 24 juni 2010 werd mij toelichting verschaft bij het
proces.

Daarbij oriënteert men zich op het behoud van een structuur met een
algemene vergadering en een Executief, waarvan de wijze waarop die
representatief moeten worden samengesteld werd vastgesteld. Er is
intern een consensus.

Een aantal punten en de planning dienen verder te worden
uitgewerkt.

Het komt echter de huidige ontslagnemende Regering niet toe,
daarover enige beslissing te treffen.

Het Executief van de Moslims van België is het representatief orgaan
van de Islamitische eredienst, belast met het beheer van de temporaliën
van de Islamitische eredienst en die opdracht dient eerder restrictief te
worden ingevuld (erkenning van moskeeën, aanstelling van imams en
aalmoezeniers, toezicht op de rekeningen en begrotingen van de
comités ingericht bij de lokale gemeenschappen).

Het Executief in de zin van een representatief orgaan van de
Islamitische eredienst, is niet het representatief orgaan van de gehele
Moslimgemeenschap in België in al zijn domeinen, waaraan tal van niet
godsdienstige aspecten verbonden zijn.

Op dit ogenblik is er geen alternatief voorhanden en het is duidelijk
dat het vernieuwingsproces dient te worden verdergezet, maar in een
versnelde vorm.

De huidige structuren zijn niet voldoende representatief en er dient
dan ook een snelle oplossing te worden voorgesteld.

Aangezien er echter op dit ogenblik moskeeën erkend zijn, imams ten
laste van de begroting van de FOD Justitie worden uitbetaald,
islamitische consulenten in de strafinrichtingen werkzaam zijn en
islamleerkrachten in het onderwijs aangesteld zijn, hebben de admini-
stratieve overheden en de lokale erkende gemeenschappen in alle geval
de noodzaak om over een contactpunt met de organen van de
Islamitische eredienst te beschikken. Het is inderdaad onmogelijk dat
de administratieve overheden rechtstreeks met de verschillende corres-
pondenten contacten zouden onderhouden en zij dienen ook inmen-
ging in de interne aangelegenheden van de Islamitische eredienst te
vermijden.

Teneinde een juridisch vacuüm te vermijden, verdient het aanbeve-
ling dat het huidige Executief zijn opdracht kan verderzetten en de
continuïteit van het vernieuwingsproces verzekeren, en alle voorberei-
ding te treffen zonder echter tot enige uitvoering over te gaan.

Met het oog daar op stel ik dan ook voor dat het huidige Executief in
zijn mandaat zou worden verlengd tot uiterlijk 31 december 2010.

Au Moniteur belge du 30 juillet 2010, troisième édition, page 49334, le
18° en français est remplacé comme suit :

18° Au § 1er, 6°, IV., l’intitulé de la prestation 564130 est remplacé par
un intitulé rédigé comme suit :

Lorsque les séances 564093, 564373 et 639752 ne peuvent être
attestées compte tenu des limitations prévues au § 14, du présent arti-
cle : séance individuelle de kinésithérapie dans laquelle l’apport
personnel du kinésithérapeute par bénéficiaire atteint une durée
globale moyenne de 20 minutes.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
[C − 2010/09701]F. 2010 — 2828

16 JUILLET 2010. — Arrêté royal modifiant l’article 3 de l’arrêté royal
du 9 mai 2008 portant reconnaissance des membres, titulaires d’un
mandat au sein de l’Exécutif des Musulmans de Belgique, modifié
par l’arrêté royal du 30 décembre 2009

RAPPORT AU ROI

Sire,

Conformément à l’article 3 de l’arrêté royal du 9 mai 2008 portant
reconnaissance des membres, titulaires d’un mandat au sein de
l’Exécutif des Musulmans de Belgique, modifié par l’arrêté royal du
30 décembre 2009, les membres, titulaires d’un mandat au sein de
l’Exécutif des Musulmans de Belgique disposent d’un mandat qui
expire ce 30 juin 2010.

En ce qui concerne le processus de renouvellement, si des démarches
ont été entreprises par l’Exécutif, force est de constater que l’ensemble
du processus évolue très lentement.

L’Exécutif des Musulmans de Belgique a organisé plusieurs réunions
dans le courant des années 2009 et 2010, ainsi qu’une consultation de la
communauté musulmane le 5 décembre 2009.

Lors de rencontres avec l’Exécutif des Musulmans de Belgique les
20 mai et 24 juin 2010, des explications m’ont été fournies à propos du
processus.

On s’oriente ainsi vers le maintien d’une structure comportant une
assemblée générale et un Exécutif, dont les modalités de composition
représentative ont été fixées. Il existe un consensus en interne.

Un certain nombre de points ainsi que le planning doivent être
élaborés plus avant.

Cependant, il n’appartient pas à l’actuel Gouvernement démission-
naire de prendre une quelconque décision à ce sujet.

L’Exécutif des Musulmans de Belgique est l’organe représentatif du
culte islamique, chargé de la gestion du temporel du culte islamique, et
cette mission doit être définie de façon plutôt restrictive (reconnaissan-
ce de mosquées, désignation d’imams et d’aumôniers, contrôle des
comptes et des budgets des comités institués au niveau des commu-
nautés locales).

L’Exécutif au sens d’un organe représentatif du culte islamique n’est
pas l’organe représentatif de l’ensemble de la communauté musulmane
de Belgique dans tous ses domaines, à laquelle sont liés de nombreux
aspects non religieux.

Pour l’instant, aucune alternative n’est disponible et il est clair que le
processus de renouvellement doit être poursuivi, mais sous une forme
accélérée.

Les structures actuelles ne sont pas suffisamment représentatives et il
convient dès lors de proposer une solution rapide.

Etant donné toutefois qu’aujourd’hui, des mosquées sont reconnues,
des imams sont payés à charge du budget du SPF Justice, des
conseillers islamiques officient dans les établissements pénitentiaires et
des professeurs de religion islamique sont désignés dans l’enseigne-
ment, il est de toute façon nécessaire que les autorités administratives
et les communautés locales reconnues disposent d’un point de contact
avec les organes du culte islamique. Il est en effet impossible que les
autorités administratives aient des contacts directement avec les
différents correspondants à cet égard et elles doivent en outre éviter
toute immixtion dans les affaires internes du culte islamique.

Afin d’éviter un vide juridique, il est recommandé que l’Exécutif
actuel puisse poursuivre sa mission et assurer la continuité du
processus de renouvellement, et de prendre toutes les dispositions
préparatoires sans toutefois procéder à une quelconque exécution.

Dans cette perspective, je propose dès lors que l’Exécutif actuel soit
prolongé dans son mandat jusqu’au 31 décembre 2010 au plus tard.
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